
Served by: 
 

Rev. Kevin Abels, Pastor (fatherabels@gmail.com) 

Ann Smyth, Pastoral Associate, Dir. of Religious Education 

Rosa Nava Leon, Asst. for Religious Education  

Anthony Allel, Music Director 

Susan Georgini, Coordinator of Liturgical Ministries 

Pat Corbett, Parish Secretary 

Denise Fogarty, Administrative Assistant 

ALL ARE WELCOME!  ¡TODOS SON BIENVENIDOS! 

MASS SCHEDULE 

Daily:                 9am 

                          9am Fridays:  Communion Service 

                          6:30pm Viernes/Friday en español (except 

 July and August) 

Saturday Vigil:    5pm (except June, July and August) 

Sunday:        9am, 11am and 12:30pm (español/Spanish) 

Holy Days:      9am (English), 6:30pm (English)  

                    7:30pm (español/Spanish)  

 
MORNING PRAYER 

8:45am 

 
 
SACRAMENTS  

 

Baptisms  To register for Baptism, call Ann Smyth at the 

Parish House office (Ext. 20).  Birth Certificate is required.    

 

Marriage  Couples should speak with a priest at least six 

months before the desired wedding date.  

 

Confessions: Saturday at 4:30pm before 5pm Mass. 

 

Eucharist for the Homebound  Eucharistic Ministers are 

available to bring communion to the homebound.  Call the 

Parish House to make arrangements.  

 

For emergencies and to make arrangements for sick calls, 

wakes or funerals, call the Parish House at any time. 

 

 

SACRAMENTOS 

 

Bautismos  Para registrarse para el Bautismo, llame a Ann 

Smyth a la oficina de la Casa Parroquial (Ext. 20). Se 

requiere el Certificado de Nacimiento. 

 

Matrimonio Las parejas deben hablar con un sacerdote al 

menos seis meses antes de la fecha de la boda deseada. 

 

Confesiones  En la Iglesias a las 4:30pm antes de la misa de 

las 5pm. 

 

Eucaristía en el Hogar  Ministros de la Eucaristía están 

disponibles para llevar la comunión a los inválidos.  Llame a 

la Casa Parroquial para hacer arreglos. 

 

En caso de emergencia y para hacer los arreglos para visitas 

a los enfermos, velatorios o funerales, llame a la Casa 

Parroquial en cualquier momento. 

Parish House Office Hours: 
 

Monday to Thursday:  9:30am to 3:30pm 

Friday, Saturday and Sunday:  Closed. 

 

THE SOLEMNITY OF OUR LORD JESUS 

CHRIST, KING OF THE UNIVERSE  
 

NOVEMBER 26, 2023 

Parish House Office: 6713 Ridge Boulevard, Brooklyn, New York 11220, 718-680-1010, Fax: 718-680-3160 

Parish House email: standrewrc6713@gmail.com   Website:  www.standrewbrooklyn.com  

Ann Smyth email:  standrewreledu@gmail.com   Instagram:  @Standrews67.bk  

Wifi Access in church: theapostle-guest  Password:standrew2020 Join our Facebook page: St Andrew the Apostle 

All Masses are live-streamed on the parish website. 



St. Andrew the Apostle Parish, Brooklyn, NY 

 Monday, November 27 
7-9:00pm Jornada Meeting (KH) 

 
 
 

Tuesday, November 28 
 

 
9:00am 
9:30am 
9:30-11am 

Wednesday, November 29 
Mass: Feast of St Andrew the Apostle 
Miraculous Medal Novena (CHU) 
Communion and Liberation (PHLR) 
 
Thursday, November 30 

9:00am Mass: Feast of St Andrew the Apostle 
9:30am Rosary (CHU) 
3:45-5:15pm Religious Ed Classes (CHU, PH) 
7:00pm Virtual Parent/Child Confirmation Meeting 

(English) 
7:30pm Mass: Feast of St Andrew the Apostle 

(bilingual) 
8:00pm Virtual Parent/Child Confirmation Meeting 

(Spanish) 
 

 

 

9:30am 
10am-12pm 
3-6:30pm 
6:30pm 
7-8:30pm 

Friday, December 1 
Mass: Adoration of the Blessed Sacrament 
Advent setup (CHU) 
Girl Scout Meeting (KH) 
Mass in Spanish 
Religious Ed Classes (CHU, PH, KH) 

  

Saturday, December 2 
9:30am 
10-11:30am 
11:30-12:30pm 
1-1:45pm 
2:00pm 
4:30pm 
5:00pm 

Rosary 
Religious Ed Classes (CHU, PH) 
OLG Dance (KH) 
Fr Kevin’s Bible Study (PHLR) 
Baptism (private) 
Confession 
Mass  

6:00pm 
6:15pm 
 

Christmas Tree Lighting 
Christmas Tree Lighting Festivities (KH) 
Setup for Town Hall after festivities 

  
Sunday, December 3 

 
11:45am-1:30pm 
1:30pm 
 

Masses at 9am, 11am  and 12:30pm (bilingual) 
OCIA (PHLR) 
OLG Novena (CHU) 
After all Masses: St. Andrew Anniversary 
Breakfast (Town Hall) (KH) 

ON THE CALENDAR 

LECTURAS PARA EL PROXIMO DOMINGO 
  

1er domingo de Avent: Isaías 63:16b-17, 19b, 64:2-7, Salmo 
80:2-3, 1 Corintios 1:3-9 y Marcos 13:33-37. 

READINGS FOR NEXT SUNDAY 
 

1st Sunday of Avent: Isaiah 63:16b-17, 19b, 64:2-7, Psalm 
80:2-3, 1 Corinthians 1:3-9, and Mark 13:33-37. 

CARE FOR CREATION 

Did you miss the showing of "The Letter" last week?  You can watch it 
on YouTube:  theletterfilm.org 

Pope Francis will be taking part in the upcoming COP 28 conference 
on climate change in Dubai and will address the conference on 
December 2. The pope is widely respected internationally as a voice of 
faith.  In Laudate Deum, he states: 

If there is sincere interest in making COP28 a historic event that 
honors and ennobles us as human beings, then one can only hope for 
binding forms of energy transition that meet three conditions: that they 
be efficient, obligatory and readily monitored," and  "May those taking 
part in the Conference be strategists capable of considering the 
common good and the future of their children, more than the short-
term interests of certain countries or businesses. In this way, may they 
demonstrate the nobility of politics and not its shame." 

 

CUIDADO DE LA CREACIÓN 

¿¿Te perdiste la proyección de "La Carta" la semana pasada? Puedes 
verlo en YouTube: theletterfilm.org 

El Papa Francisco participará en la próxima conferencia COP 28 sobre 
cambio climático en Dubai y se dirigirá a la conferencia el 2 de 
diciembre. El Papa es ampliamente respetado internacionalmente como 
una voz de fe. En Laudate Deum afirma: 

Si hay un interés sincero en hacer de la COP28 un evento histórico que 
nos honre y ennoblezca como seres humanos, entonces sólo podemos 
esperar formas vinculantes de transición energética que cumplan tres 
condiciones: que sean eficientes, obligatorias y fácilmente 
monitoreadas", y "que quienes participen en la Conferencia sean 
estrategas capaces de considerar el bien común y el futuro de sus hijos, 
más que los intereses coyunturales de determinados países o empresas. 
Que así demuestren la nobleza de la política y no su vergüenza". 

REFLECTION 

In today’s Gospel, Jesus insists that in ministering to others' physical 
needs, we are truly serving him.  And in a similar way, what we fail to 
do for them, we fail to do for Christ:  "What you did not do for one of 
these least ones, you did not do for me."  This means that we have been 
given both a gift and a task.  The gift is the chance to encounter Christ in 
our brothers and sisters.  The task is to be sure we don't neglect the 
encounter.  The corporal works of mercy provide us with a guide for 
how to live out this important mission from Christ.  These works include 
feeding the hungry, giving drink to the thirsty, clothing the naked, 
sheltering the homeless, visiting the sick and the imprisoned, and 
burying the dead.  By engaging in these diverse works of mercy, we 
serve others, love Jesus, and hope to "inherit the kingdom prepared for 
[us] from the foundation of the world."  

REFLEXIÓN 

En el Evangelio de hoy, Jesús insiste en que al atender las necesidades 
físicas de los demás, realmente le estamos sirviendo. Y de manera 
similar, lo que no hacemos por ellos, no lo hacemos por Cristo: "Lo que 
no hicisteis a uno de estos más pequeños, a mí no lo hicisteis". Esto 
significa que se nos ha dado tanto un regalo como una tarea. El regalo es 
la oportunidad de encontrar a Cristo en nuestros hermanos y hermanas. 
La tarea es asegurarnos de no descuidar el encuentro. Las obras de 
misericordia corporales nos brindan una guía sobre cómo vivir esta 
importante misión de Cristo. Estas obras incluyen alimentar a los 
hambrientos, dar de beber a los sedientos, vestir a los desnudos, albergar 
a los desamparados, visitar a los enfermos y a los encarcelados y 
enterrar a los muertos. Al participar en estas diversas obras de 
misericordia, servimos a los demás, amamos a Jesús y esperamos 
"heredar el reino preparado para [nosotros] desde la fundación del 
mundo". 

SAN ANDRÉS AND THE FEAST OF ST. ANDREW 
Celebrate the Feast of St. Andrew by remembering our sister parish, San 
Andrés (St. Andrew) in Guatemala. The money we send to San Andrés 
this year will provide scholarships for high school and college students 
from the village. Please make use of your offering envelope this 
weekend or put your donations in the baskets provided at the doors. 

Your donation will make a real difference in the lives of  young Mayan 

youth anxious for an education.  

SAN ANDRÉS Y LA FIESTA DE ST. ANDRÉS  

Celebre la Fiesta de San Andrés recordando a nuestra parroquia 
hermana, San Andrés (San Andrés) en Guatemala. El dinero que 
enviamos a San Andrés este año servirá para becas para estudiantes de 
secundaria y universitarios del pueblo. Utilice su sobre de ofrenda este 
fin de semana o coloque sus donaciones en las cestas que se encuentran 
en las puertas. Su donación marcará una diferencia real en las vidas de 
los jóvenes mayas ansiosos por una educación. 



The Solemnity of Our Lord Jesus Christ, King of the Universe  

DONAR TO THE “HOUR CHILDREN GIVING TREE"  
A BENEFICIO DE LOS HIJOS DE MADRES 

ENCARCELADAS 
 

La recolección de donaciones para Hour Children’s Giving 
Tree continuará hasta el domingo 3 de diciembre. Recoja una 
etiqueta con sugerencias de regalos en la exhibición en 
Gathering Spaces. Su donación puede entregarse cuando 
venga a Misa o en la Casa Parroquial durante el horario de 
oficina.  Para compras en línea, la dirección de entrega es 
Hour Children, 36-11 12th Street, Long Island City, NY 
11106. Si es posible, tenga en cuenta que la donación proviene 
de la Iglesia St. Andrew the Apostle.  
 

Este esfuerzo beneficia a los niños y madres atendidos por el 
ministerio “Hour Children”. Hour Children ha sido el hogar de 
más de 1,500 madres y niños que han realizado una transición 
exitosa de la prisión a su nueva vida. Los regalos se comparten 
en su fiesta anual de Navidad; con niños que visitan a sus 
mamás en las instalaciones correccionales de Taconic y 
Bedford Hills; a las mamás que han pasado a vivir de forma 
independiente con sus hijos; y a familias en hogares de Hour 
Children y en su Programa de Mentoría. Para obtener más 
información sobre Hour Children, visite hourchildren.org. 

DONATE TO THE “HOUR CHILDREN” GIVING TREE 
To Benefit Children of Imprisoned Mothers 

 

The collection of donations for Hour Children’s Giving Tree 
will  continue through Sunday, December 3.  Pick up a tag 
listing gift suggestions from the display in the Gathering 
Spaces.  Your donation may be dropped off as you come to 
Mass or at the Parish House during office hours.  For online 
shopping, the delivery address is Hour Children, 36-11 12th 
Street, Long Island City, NY 11106.  If possible, note that the 
donation is from St. Andrew the Apostle Church. 
 

This effort benefits the children and mothers served by the 
“Hour Children” ministry.  Hour Children has been home to 
over 1,500 mothers and children who have successfully 
transitioned from prison to their new life. Gifts are shared at 
their annual Christmas Party; with children who visit their 
moms at Taconic and Bedford Hills Correctional Facilities; to 
moms who have moved into independent living with their 
children; and to families in Hour Children homes and in their 
Mentoring Program.  To learn more about Hour Children, 
visit hourchildren.org.   

ST. VINCENT DE PAUL GROUP FOOD PANTRY 
 

Your donations to the pantry of non-perishable food is truly 
appreciated.  We are also in need of pasta, rice, hot cereal, jelly, 
coffee, tea, Jello and salad dressing. Please place your donations 
in the baskets located in the Gathering Spaces.  Checks made 
payable to St. Andrew’s Food Pantry may be placed in the rectory 
mail slot or placed in the larger containers inside the door of the 
church.  The next monthly distribution is on Wednesday, 
December 20th, from 9:45am to 10:45am, in Kiernan Hall.  ID is 
not necessary. 
 

Se agradecen mucho sus donaciones a la despensa de alimentos 
no perecederos. También necesitamos pasta, arroz, cereales 
calientes, gelatina, café, té, gelatina y aderezos para ensaladas. 
Por favor coloque sus donaciones en las canastas ubicadas en los 
Espacios de Reunión. Los cheques a nombre de St. Andrew's 
Food Pantry pueden colocarse en la ranura de correo de la 
rectoría o en los contenedores de carga dentro de la puerta de la 
iglesia. La próxima distribución mensual será el miércoles 20 de 
diciembre, de 9:45 a. m. a 10:45 a. m., en Kiernan Hall. No es 
necesaria la identificación.  

Please mark your calendars for SATURDAY 
DECEMBER 2nd after the 5pm Mass.  We will be 
opening up the season with a tree lighting (front 
yard)  and hot chocolate and snacks in Kiernan Hall 
(church basement).  COME HELP US CELEBRATE!! 
(If you would like to help with the event, please contact 
Ann Smyth or Lupe Sanchez.) 
 

Por favor marque en sus calendarios para el SÁBADO 

2 DE DICIEMBRE después de la Misa de las 5 

p.m. Abriremos la temporada con la iluminación del 
árbol (patio delantero) y chocolate caliente y 
refrigerios en Kiernan Hall (sótano de la iglesia). 

¡¡VEN A AYUDARNOS A CELEBRAR!! (Si desea 
ayudar con el evento, comuníquese con Ann Smyth o 

Lupe Sanchez). 

ALL ARE WELCOME to join us on SATURDAY 

DECEMBER 16TH AT 10AM for our anual 
Christmas Pageant. Bring cookies and be ready to 
sing!  If you would like to help prepare the celebration 
or have your child participate, please contact Ann 
Smyth.  Thank you. 
 

TODOS SON BIENVENIDOS a unirse a nosotros el 

SÁBADO 16 DE DICIEMBRE A LAS 10 A. M. para 
nuestro desfile anual de Navidad. ¡Trae galletas y 

prepárate para cantar! Si desea ayudar a preparar la 
celebración o que su hijo participe, comuníquese con 

Ann Smyth. Gracias. 

HANDEL'S MESSIAH 
Parishioner Tom Hinchen will be singing with the 
Brooklyn Contemporary Chorus as they present the 
Christmas portion of "The Messiah" at 4 PM on Saturday, 
Dec. 2 at St. Mary's Episcopal Church at 230 Classon Ave. 
in Brooklyn. Admission $25. 

SHIRLEY KENNEDY 
Shirley Kennedy has a new phone number and would love 
to hear from our parishioners.  You can reach Shirley at   
347-517-4557. Thank you. 

EQUAL EXCHANGE - FAIR TRADE SALE   
 

The Equal Exchange - Fair Trade Sale originally scheduled 
for Sunday, December 3, 2023 has been moved to Sunday, 
December 10, 2023.   Hope to see you all there! 
 

EQUAL EXCHANGE - VENTA DE COMERCIO JUSTO  
 

La venta de Comercio Justo de Equal Exchange originalmente 
programada para el domingo 3 de diciembre de 2023 se 
trasladó al domingo 10 de diciembre de 2023. ¡Esperamos 
verlos a todos allí! 

Catholic Charities Parish and Community Outreach Service Victor Guarino, Parish Advocate for Persons with Disabilities. 
Contact: 917-583-2604 or e-mail: vicguarino49@yahoo.com.  All information will be considered Personal and Confidential, shared only 
with Fr Kevin Abels.  



November 26, 2023 

Members of the Parish Council / Miembros del Consejo Parroquial:  Maricela Eumana, Raquel Isaza, Christine Kemp, 
Annemarie Leyden, Senen Martinez, Maria Guadalupe Morales, Ann Smyth, Alexander Rosado, Guadalupe Sanchez and Lois Seelandt.  
To contact any a Parish Council member, please leave a message at the Parish House office or send an email to 
PPCStAndrews@gmail.com.  Para contactar a un miembro del Consejo Parroquial, deje un mensaje en la oficina de Oficina Parroquial, 
o envíe un correo electrónico a PPCStAndrews@gmail.com. 

 



November 26, 2023 

C 
O 
U 
P 
O 
N 

Vesuvio Restaurant and Pizzeria is a family-oriented restaurant at 7305 3rd Avenue, Brooklyn, NY, 718-
745-0222.  Vesuvio is participating in a 5% rebate campaign with St. Andrew the Apostle Church.  Please 
present this coupon with your bill and St. Andrew’s will receive 5% of your bill as a donation to the church.  
This coupon is only good for EAT IN dinners on “NON” holiday/special menu days. 

Remember the sick of our parish in your prayers. 
 

Gerri Hernandez, Diane Hernandez, Carmela Hernandez, Jacinta 
DeGraff, Domenic Boffa, Maria Barnas, Rev. John Nennell, 
Sonia Waters, Sister Mary Ann Ambrose, Rich Brandon, Chris 
Lopez , Ralph, Maryann Polesinelli, Sean Murphy, Philip Reid, 
John Thomas, Mary Hanley, Xavier Jimenez and Mary Guarino. 

Pray for all those who have gone before us  
marked with the sign of faith, especially 

 

Tommy K. Lee, Jean Kemp, Walter Gitler, Anna Zawarski, 
Martina Luz B. DeHonor and Anna Loiacono.   

 
9am 

Sunday, November 26 
Jose and Loreto B. DeHonor + 

11am  Caleigh Duggan + 

12:30pm Astrid Mathisen + 

 
9am 

Monday, November 27 
Loretta Dunn + 

 

 Tuesday, November 28 

9am William Shea + 

 

Wednesday, November 29 
9am 
 
 

Delia Gibbons  + 
 

 
9am 

Thursday, November 30 
Brother Timothy Tarmey +  

  

Friday, December 1 

9am 
6:30pm 

Communion Service 
Joan Stillwell 

 Saturday, December 2 

9am 
5pm 

Maria Grazia Parisi + 
Mary Russo + 

 
9am 

Sunday, December 3 
Mal, Low and Louis Berger + 

11am  Michael Migliore + 

12:30pm Alfredo Garcia + 

BULLETIN ANNOUNCEMENTS 
 
The holiday season is rapidly approaching and submission dates for 
the bulletin will be affected.  Please note the following deadline 
dates for December: 
 
Submissions for the 12/3 bulletin need to be in by 11/28. 
Submissions for the 12/10 bulletin need to be in by 12/4. 
Submissions for the 12/17 bulletin need to be in by 12/11. 
Submissions for the 12/24 bulletin need to be in by 12/15. 
Submissions for the 12/31 bulletin need to be in by 12/22 
. 
Please contact Denise (718-680-1010 
or StAndrewRC6713@gmail.com) with any questions. 
 

ANUNCIOS DE BOLETINES 
La temporada navideña se acerca rápidamente y las fechas de 
presentación del boletín se verán afectadas. Tenga en cuenta las 
siguientes fechas límite para diciembre: 
Las presentaciones para el boletín del 3/12 deben enviarse antes del 
28/11. 
Los envíos para el boletín del 10/12 deben enviarse antes del 4/12. 
Los envíos para el boletín del 17/12 deben enviarse antes del 11/12. 
Los envíos para el boletín del 24/12 enviarse antes del 15 /12. 
Las presentaciones para el boletín del 31/12 deben enviarse antes del 
22/12 
 
Comuníquese con Denise (718-680-1010 
o StAndrewRC6713@gmail.com) si tiene alguna pregunta.. 

INTENCIONES DE MISA Y OFRENDAS MEMORIALES  
Venga a la oficina de la Casa Parroquial para organizar sus 
intenciones para 2023. Las misas entre semana cuestan $15 
Domingos y festivos $20. 

MASS INTENTIONS AND MEMORIAL OFFERINGS 
Please come to the Parish House office to arrange your 
intentions for 2023.  Weekday masses are $15.  Sundays and 
holidays are $20.   

MASS INTENTIONS AND MEMORIAL OFFERINGS 
FOR WEEK OF  NOVEMBER 26 TO DECEMBER 3 

ALTAR SERVERS 

 

If you are a girl or boy in grades 4-12, have received Holy 
Communion and are interested in becoming an Altar Server 
please contact Guadalupe Sanchez (347-985-3609) or Ann 
Smyth (917-583-5572). 

 
 

SERVIDORES DEL ALTAR 
 

Si es una niña o un niño en los grados 4-12, ha recibido la 
Sagrada Comunión y está interesado en convertirse en 
monaguillo, comuníquese con Guadalupe Sánchez (347-985-
3609) o Ann Smyth (917-583-5572).   

NICE 
New Immigrant Community Empowerment 

¡Luchando por los derechos de las y los trabajadores 

inmigrantes!   NICE es uno organización comunitaria sin fines de 
lucro que apoya a la comunidad inmigrante de Nueva York con 
servicios y entrenamientos gratuitos y confiables.  Junto a nuestra 
membresía, luchamos para avanzar los derechos y las protecciones 
para las y los trabajadores inmigrantes.  Contacto 718-205-1687 o 
visite www.niceny.org para toda información.   
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“THE FINEST SAUSAGE AND 
ITALIAN SPECIALTIES”

New York Store	 Brooklyn Store
260 Bleeker St.	 6511 11th Ave.
Greenwich Village, NY
212-243-1974	 718-236-0119

Faicco’s Pork
Stores, Inc.WERBER PLUMBING

Boiler & Water Heaters 
Bathrooms - Repairs

748-8400

Cristina Guglielmetti, CFP®, President
Fee-Only • Fiduciary • Independent • Parishioner

646.543.8065646.543.8065
Cristina@futureperfect.nyc • futureperfect.nycCristina@futureperfect.nyc • futureperfect.nyc

LET’S GROW YOUR BUSINESS
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!

CONTACT ME  
Al Wickenheiser

awickenheiser@4LPi.com or
(800) 477-4574 x6409

Considering a Move in 2023?

John Kemp
Lic. Real Estate Salesperson

	 O: (718) 954-8400
	 C: (917) 589-5248
	 JOHN.KEMP@KW.COM
	 JOHN-KEMP.KW.COM

EACH OFFICE INDEPENDENTLY OWNED AND OPERATED

8508 3RD AVENUE
BROOKLYN, NY 11209

Matthew E. Clavin 
Stephen A. Clavin

J. Peter Clavin
Funeral Directors

Since 1886
(718)745-1445

652 Fourth Avenue, Brooklyn, NY 11232
718-238-6960 • www.gylawny.com

• Elder Law 

• �Wills, Trusts, 
and Estate 
Administration

• �Special Needs 
Planning

LEONA RYAN, CPA
TAXES AND  

ACCOUNTING
Parishioner

646-886-8419
leona@virtual-professional.com

virtual-professional.com

Promo Code: St. Andrews 50% Off

	 Double Patty, Single Smash,
	 3 Beefs Burgers
	 Fresh, Small Batch Soups
	 Grilled Cheeses

Saturdays and Sundays (until noon)
Have pancakes and get a free small cup

of our house drip coffee
Dine-in or Call ahead for pick up

(we’ll bring it out to your car)

WE HAVE RE-OPENED!
10 BAY RIDGE AVE • 718 777-6969


